
Он повернулся, чтобы войти, и оглядел комнату. В большой комнате были только кровать и
стол, покрытые чистой белой скатертью. Стены также были выкрашены в белый цвет известью,
что делало их очень яркими.

В это время, кроме него и раненого, там были также Ван ЦзыЧжао и Ху ЦзиньПэн, а также
ещё двое слуг из Императорского дворца. Тан Юэ сначала вымыл руки и надел белые тканевые
перчатки, которые он попросил кое-кого сшить. Затем он поставил аптечку на стол возле
кровати и начал диагностировать состояние травм раненного. Ван ЦзыЧжао сидел сбоку и
внимательно наблюдал. Время от времени его взгляд падал на лицо Тан Юэ. Он будто
заражался его спокойным и уверенным выражением лица.

Тан Юэ посмотрел на болезненное выражение лица раненого и засмеялся:

- Не волнуйтесь, это можно вылечить.

Настроение пациентов было крайне важно, Тан Юэ привык утешать их перед операцией. Для
доктора было величайщей радостью видеть, что пациенты доверяют ему. Как и ожидалось,
услышав его подтверждение, взгляд собеседника постепенно прояснился. Несмотря на то, что
он обильно потел от боли, он уже не был в такой панике, как мгновение назад. Тан Юэ
повернул голову, чтобы спросить слугу стоявшего сбоку:

- Кто из вас умеет писать? - Двое слуг были ошеломлены на мгновение, прежде чем покачать
головами.

- Что бы гунцзы ни захотел написать, он может позволить мне написать это от его имени. - Ху
ЦзиньПэн взял на себя инициативу и вышел вперёд. В конце концов, он не мог позволить Ван
ЦзыЧжао лично вмешаться.

Тан Юэ кивнул, затем отрезал сбоку кусок марли и передал Ху ЦзиньПэну угольную ручку:

- Скопируйте копию документов, которые я принес ранее, и зачитайте его пациенту. Если нет
ни каких проблем, пусть он подпишет.

У Ху ЦзиньПэна было озадаченное лицо:

- Зачем тебе это? Даже если ты не сможешь его вылечить, он не будет усложнять тебе жизнь. -
Он был всего лишь слугой.

Тан Юэ мог сказать по одежде и выражению лица пострадавшего, что его личность и статус не
высоки, но врачи должны одинаково относиться к пациентам. Это ответственность не только за
них самих, а также ответственность за пациентов.

- Это необходимый шаг. Извини за беспокойство. - Произнёс Тан Юэ.

Ху ЦзиньПэн бросил взгляд на Ван ЦзыЧжао и увидел, как тот кивнул головой и начал писать
на ткани маленькой угольной ручкой. Он слишком сильно давил на угольное перо, и оно
разлетелось на кусочки, как только он закончил писать.

Тан Юэ потерял дар речи. К счастью, он подготовил несколько штук, иначе он не смог бы
победить этого варварского быка. Ху ЦзиньПэн также не стал читать пациенту никакого
согласия и прямо использовал свои пальцы, чтобы проштамповать ткань. Из-за этого лицо Тан
Юэ покрылось черными линиями. Но это было их личным делом, и Тан Юэ не собирался



добиваться справедливости.

- Мы можем начать прямо сейчас? - Спросил Ху ЦзиньПэн, передавая согласие Тан Юэ.

Тан Юэ надел чистый белый халат и прикрылся маской. Он разложил хирургические
инструменты на столе и дал поручение двум слугам.

Один из них отвечал за передачу ему инструментов. Его хирургические инструменты были
расположены очень упорядоченно. Пока упоминался скальпель номер один, он будет самым
большим скальпелем. Это был бы самый первый скальпель. И так по порядку. Все, у кого есть
разум, знали это.

Другой отвечал за оказание ему помощи, иногда помогая прижать или остановить
кровотечение.

- Давайте начнем. - Тан Юэ кивнул Ван ЦзыЧжао, а затем спросил двух помощников, - Ребята,
вы в порядке?

Они оба одновременно кивнули и уверенно ответили:

- Эн. - В их выражении лиц был даже намек на высокомерие.

Если их двоих выбрали, значит они должны были быть способными и заслуживающими доверие
людьми, рядом с Ван ЦзыЧжао. В их высокомерии не было ничего странного .

- Обезболивающее. - Тан Юэ достал из аптечки фарфоровую бутылочку. Внутри находился
усовершенствованный анестетик. Хотя эффект от переорального препарата может быть не
таким хорошим, как от инъекций, но времени для операции было достаточно.

Когда лекарство подействовало, Тан Юэ посмотрел на двух своих помощников и пожал
плечами. Они выглядели немного обеспокоенными.

Когда нож Тан Юэ разрезал плоть пациента, два помощника рядом с ним, как и ожидалось,
были ошеломлены.

- Скальпель № 2, быстро! - Тан Юэ протянул руку в сторону, но долго не получал ответа. Он
повернулся, чтобы посмотреть. И увидел, что паршивец, который только что уверенно
поклялся, потерял сознание и упал на землю.

Покачав головой и вздохнув, он взял нож и продолжал концентрироваться на ноге больного.

[Маленькая сценка]

Слуга А:

- Вы хотите, чтобы я передал вам нож, разве вы не используете свои собственные таланты?

Слуга Б:

- Не говорите мне нажать что-нибудь, чтобы не испачкать руки.

Мгновение спустя. Когда лезвие Тан Юэ разрезало мышцы пациента, они напряглись и
потекла кровь. Оба слуги вскрикнули и одновременно потеряли сознание.



Тан Юэ покачал головой:

- С таким уровнем характера они смеют называть себя слугами высокого уровня. Какое
разочарование!

Ху ЦзиньПэн:

- Обычно они довольно сообразителены, ха…

Ван ЦзыЧжао:

- Вытащите их и убейте! - "Какой позор!"
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